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Thank You!

Thank you for your loyalty to the Fill-Rite® brand of fuel transfer 
pumps, meters, and accessories. Your safety is important, so 
please read and thoroughly understand the procedures set forth in 
this manual. In addition, please save these instructions for future 
reference and record the model, serial number, and purchase date 
of your fuel transfer product. Protect yourself as well as those 
around you by observing all safety instructions and adhering to 
all danger, warning, and caution symbols. Please register your 
Fill‑Rite® product via info.fillrite.com/product_registration.

IMPORTANT RETURN POLICY

Please do not return this product to the store. For all warranty 
and product questions, please contact Fill-Rite Technical Support 
at 1 (800) 720-5192 or via email at FillRiteTech@fillrite.com 
(M-F, 8 AM – 5 PM ET). 
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Symbols and Definitions	

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, will result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, could result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided, could result in moderate or minor injury. 

Indicates information considered important but not directly hazard related.



fillrite.com 3

        FUEL TRANSFER HOSE REELS INSTALLATION AND OPERATION MANUAL

Safety Information	

To ensure a safe installation and proper equipment operation, please read, understand, and adhere to all DANGER/WARNING/CAUTION and other NOTICES.

1.	Fuel hose reel assemblies are heavy. Use appropriately rated mounting hardware and mounting surfaces capable 
of supporting the full weight of the hose reel, hose, and fluid. Failure to properly mount the hose reel could result in 
equipment falling and causing serious injury.

2.	For fuel transfer applications, the hose reel must be properly grounded to prevent static electricity buildup. Always 
connect the grounding wire from the hose reel to a verified ground point.

3.	Relieve all system pressure and disconnect power to the supply pump before installing, removing, or servicing the hose 
reel or hose.

Do not install the hose reel so that the hose exits the guide at a sharp angle. Sharp bends may reduce hose life, restrict 
flow, and interfere with proper hose retraction.

This hose reel is intended for use as part of a fuel transfer system. System performance may vary depending on pump 
model, hose diameter, hose length, fluid type, and installation configuration.

Installation	

The Fill-Rite fuel hose reel is designed to offer several different mounting 
configurations to accommodate a variety of installation requirements. 
Depending on the application, the hose reel may be mounted to provide 
horizontal or vertical hose feed and may be installed on truck beds, skids, 
islands, walls, or other structurally suitable surfaces. 

Regardless of mounting configuration, the hose reel must be securely 
mounted, properly aligned with the hose direction, and correctly grounded 
when used in fuel transfer applications.

Read and understand all instructions before installing the hose reel. 
Improper installation or use of this product can result in personal 
injury, equipment damage, or reduced system performance.

Figure 1

Installation Location and Mounting Surface	

Select a mounting location that allows the hose to extend and retract freely 
without obstruction. The mounting surface must be capable of supporting 
the combined weight of the hose reel, hose, fittings, and fluid.

Figure 2

Fuel hose reel assemblies are heavy. Mount the hose reel only to a 
structurally sound surface using properly rated mounting hardware. 
Failure to properly secure the hose reel may result in equipment 
falling and causing serious injury.

Hose reel dimensions and mounting hole patterns are provided in the Technical Information section of this manual.

Additional safety warnings and cautions appear throughout this manual where applicable.
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Mounting Orientation	

ADJUST ARM TO PREVENT KINKING

The Fill-Rite fuel hose reel may be mounted to provide either horizontal 
or vertical hose feed, depending on the installation configuration.

HORIZONTAL HOSE FEED (RECOMMENDED)

Horizontal hose feed is the factory-default configuration and is 
recommended for most installations, including truck bed, skid, 
and island-mounted systems.

Ensure the hose guide is aligned with the hose direction so the 
hose exits the guide in a straight line.

Figure 3: Horizontal Mount

Do not mount the hose reel so the hose exits the guide at a sharp angle. Sharp bends can reduce hose life, restrict flow, 
and interfere with proper hose retraction.

VERTICAL HOSE FEED (OVERHEAD INSTALLATION)

Vertical or overhead mounting is not recommended due to the 
weight of the hose reel and hose assembly. If overhead installation 
is required, additional safety precautions must be taken.

Figure 4: Vertical Mount

Overhead installation of the hose reel may create a falling hazard. If 
the hose reel is installed overhead, a secondary safety restraint such 
as a safety chain must be used to prevent accidental reel drop.

Proper hose guide alignment reduces wear on the hose and improves hose retraction performance.

Hose Guide Alignment	

Before tightening mounting hardware, verify that the hose guide is 
positioned so the hose exits the guide in a straight line aligned 
with the intended hose path.

If adjustment is required, it may involve adjusting arm rotation (Figure 5a) 
and hose guide rotation (Figure 5b):

1.	To adjust the arm, loosen and remove the (4) bolts from each side, 
shown in Figure 5a. The arms rotate in 90° increments. Select the 
proper angle for your application.

2.	To adjust the hose guide, loosen and remove the (3) bolts shown in 
Figure 5b.

3.	Reposition the arms and hose guide as needed to fit the selected 
angle for your application.

4.	Re-tighten all mounting bolts securely.

Figure 5a

Figure 5b
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Connecting the Hose Reel to the Pump	

 
 
 

A flexible lead hose is supplied to connect the hose reel inlet to the pump outlet. 

Connect one end of the lead hose to the pump outlet, and the other end of the lead 
hose to the hose reel inlet.

Figure 6

Operation	

The Fill-Rite fuel hose reel is designed to provide controlled hose extension and automatic hose retraction during normal fuel transfer operations. Before 
operating the hose reel, ensure the reel is properly installed, securely mounted, and connected to a compatible Fill-Rite pump and hose assembly.

Operating Instructions	

1.	Verify the supply pump is powered OFF before extending the hose.

2.	Remove the dispensing nozzle from the nozzle boot (if applicable).

3.	Pull the hose outward to the desired length. The hose reel latch will engage to hold the hose in position.

4.	Insert the nozzle to the receiving fuel tank and rest in place securely. 

5.	Turn the supply pump ON and dispense fluid as required.

6.	When dispensing is complete, turn the supply pump OFF.

7.	 Hold the hose near the reel and pull hose out slightly to release the reel latch and engage the retraction function.

8.	Guide the hose as it retracts evenly onto the reel. Do not allow the hose to retract uncontrolled.

9.	Return the dispensing nozzle to the nozzle boot or storage position.

Operational Notes	

•	 The hose reel is intended to be used as part of a fuel transfer system.

•	 Always operate the hose reel in conjunction with a compatible Fill-Rite pump and approved fuel transfer components.

•	 Periodically inspect the hose reel during operation for smooth extension and retraction.

Additional operational cautions and maintenance instructions are provided in subsequent sections of this manual.

Relieve all system pressure and disconnect 
power to the supply pump before connecting or 
disconnecting the hose reel.
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Technical Information and Specifications	

This section provides dimensional, performance, and application information for Fill-Rite fuel hose reels. Refer to this section when planning installation or 
evaluating system compatibility.

Design Features

•	 Heavy-duty steel construction

•	 Spring-powered hose retraction

•	 Adjustable hose guide and support arms for multiple mounting orientations

•	 Flexible lead hose connection to reduce stress on inlet fittings

•	 Hose stop to limit hose extension

Hose Reel Models and Configurations	

Fill-Rite fuel hose reels are available in multiple hose diameters and hose lengths to support a variety of fuel transfer applications.

Hose Reel Models
Model Hose Diameter Hose Length

FRHR07525 ¾" 25'

FRHR07550 ¾" 50'

FRHR10035 1" 35'

FRHR10050 1" 50'

Mounting Dimensions for Base Plate	

Use the following dimensions when selecting mounting hardware and preparing mounting surfaces.

Base Plate Dimensions (inches)
Model A B C D E F

FRHR07525 4.53"

7.48" 0.59" 0.47" 11.02"

8.46"

FRHR07550 7.40" 11.40"

FRHR10035
10.43" 12.99"

FRHR10050

Figure 7

Refer to Figure 7 for base plate dimensional references.

Mounting Dimensions for Base Plate	

Use the following dimensions when selecting mounting hardware and preparing mounting surfaces.
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Overall Envelope Dimensions	

Envelope dimensions represent the space required for proper hose reel operation, including hose extension and retraction.

Envelope Dimensions (inches)
Model A* B C

FRHR07525

21.0"*

11.0"

22.0"*
FRHR07550 14.0"

FRHR10035
16.0"

FRHR10050

Figure 8

*Dimension A and C will change depending on the configuration of hose 
guide and its support arms. Dimension A will be larger if hose stop and 
nozzle are included. 

SYSTEM PERFORMANCE NOTES: Fuel hose reels are system components and may affect overall fuel transfer 
performance depending on hose diameter, hose length, pump flow rate, and installation configuration.

Environmental and Application Limits	

•	 Intended for fuel transfer applications using approved hoses and components

•	 Use only with compatible fuels and fluids approved for the hose and pump

•	 Installation must comply with applicable local, state, and national codes

Approximate Weight	

Weights may vary depending on hose length and configuration.

Approximate Shipping Weight
Model Approximate Weight

FRHR07525 68 lbs

FRHR07550 89 lbs

FRHR10035 93 lbs

FRHR10050 102 lbs

Always account for the combined weight of the hose reel, hose, 
fittings, and fluid when selecting mounting hardware and 
mounting surfaces.

Maintenance	

Regular inspection and maintenance will help ensure safe operation and extend the service life of the hose reel. Always relieve system pressure and turn OFF 
power to the supply pump before performing any maintenance.

General Inspection	

Periodically inspect the hose reel for the following:

•	 Secure mounting hardware

•	 Smooth hose extension and retraction

•	 Proper hose guide alignment

•	 Signs of hose wear, cracking, or damage

•	 Secure fittings and leak-free connections

Relieve all system pressure and disconnect power to the supply 
pump before inspecting or servicing the hose reel.
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Hose Replacement	

Replace the hose if it shows signs of excessive wear, cracking, blistering, or leakage.

Hose Removal

1.	Turn OFF the supply pump and relieve all system pressure.

2.	Remove the hose stop from the hose.

3.	Allow the hose to fully retract onto the reel.

Do not allow the spool to rotate freely during hose removal. Uncontrolled spool rotation may 
damage the internal spring mechanism.

Replacement Hose Installation	

1.	Route the replacement hose through the hose guide.

2.	Connect the hose to the reel outlet fitting and tighten 
to a liquid-tight seal.

3.	Align the hose with the fitting outlet to ensure even winding.

Spring Tension Adjustment	

Spring tension is factory-set for new hose reels. Adjustment may be required after extended service to maintain proper hose retraction.

Increasing Spring Tension

1.	Pull approximately 10–12 ft (3–4 m) of hose from the reel.

2.	Ensure the reel is securely latched.

3.	Remove the hose stop and pull the hose back through the hose guide.

4.	Add one or two wraps of hose onto the spool.

5.	Route the hose back through the guide and reinstall the hose stop.

6.	Release the latch and allow the hose to retract evenly.

Decreasing Spring Tension

1.	Pull the hose out and latch the reel securely.

2.	Remove the hose stop.

3.	Remove one or two wraps of hose from the spool.

4.	Route the hose back through the guide and reinstall the hose stop.

5.	Release the latch and allow the hose to retract evenly.

Figure 9

To increase tension, remove 
hose stop and increase wraps 
to spool.

To decrease tension, remove 
hose stop and remove wraps 
to spool.

Figure 10

Do not overtension the spring. Excessive spring tension may reduce service life or cause 
unsafe hose retraction.

4.	Prevent the spool from rotating and unwind the hose from the spool by 
pulling the hose straight off. Do not back-wind the spool.

5.	Remove the U-bolt securing the hose to the spool.

6.	Disconnect the hose from the reel outlet fitting.

4.	Wind the hose evenly onto the spool by rotating the spool clockwise.

5.	Pull the hose out 1-½ to 2 turns, latch the reel, and install the hose stop.

6.	Release the latch and allow the hose to retract evenly onto the spool.
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Troubleshooting	

The following table provides basic troubleshooting guidance for common hose reel issues.

Troubleshooting Guide
Symptom Possible Cause Corrective Action

Hose will not retract Low spring tension Increase spring tension

Hose retracts slowly Spring tension too low Adjust spring tension

Hose snaps back rapidly Excessive spring tension Decrease spring tension

Hose binds or rubs Hose guide misalignment Realign hose guide

Hose will not extend fully Hose stop incorrectly positioned Adjust hose stop

Low flow during operation Hose diameter restriction Verify hose reel size and system compatibility

If the issue persists after performing the recommended corrective actions, contact Fill-Rite Technical Support at 1 (800) 720-5192 (M-F, 8am-5pm ET) 
or by email at FillRiteTech@fillrite.com.

Replacement Parts	

Replacement parts for Fill-Rite fuel hose reels are available through Fill-Rite. Use only genuine Fill-Rite replacement parts to ensure safe operation and 
maintain product performance. Refer to the parts diagram for correct part identification.

Use of non-approved replacement parts may result in improper operation or reduced service life.

Service Notes	

•	 Do not attempt to disassemble the internal spring mechanism.

•	 Do not modify the hose reel or mounting hardware.

•	 Always use compatible hoses and fittings approved for fuel transfer applications.

•	 For service assistance, replacement parts, or technical questions, contact Fill-Rite Technical Support.
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Table des matières	

Merci!

Merci pour votre loyauté envers la marque de pompes de transfert 
de carburant, de compteurs et d’accessoires Fill-Rite®. Votre 
sécurité est importante, c’est pourquoi nous vous invitons à lire 
et à bien comprendre les instructions figurant dans ce manuel. 
En outre, veuillez conserver ce manuel pour tout référence 
ultérieure et y consigner le modèle, le numéro de série et la date 
d’achat du produit de transfert de carburant. Protégez-vous et 
tous ceux qui vous entourent en respectant toutes les consignes 
de sécurité, ainsi que tous les symboles Danger, Avertissement 
et Attention. Veuillez enregistrer ce produit Fill-Rite® à l’adresse 
info.fillrite.com/product_registration.

POLITIQUE DE RETOUR - IMPORTANT

Veuillez ne pas retourner ce produit au magasin. Pour toute question 
sur la garantie et les produits, veuillez communiquer avec le service 
d’assistance technique Fill-Rite au 1 (800) 720-5192 ou par courriel à 
l’adresse FillRiteTech@fillrite.com (lun-ven, 8h00 – 17h00 HE). 
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Symboles et définitions	

Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, provoquera la mort ou des blessures graves.

Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, peut provoquer la mort ou des blessures graves.

Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, peut provoquer des blessures modérées ou mineures. 

Indique une information considérée importante mais sans rapport direct avec un danger.
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Information sur la sécurité	

Pour assurer une installation sécuritaire et le bon fonctionnement du matériel, veiller à lire, comprendre et respecter tous messages DANGER, 
AVERTISSEMENT, ATTENTION et AVIS.

1.	Les dévidoirs de tuyau de carburant sont lourds. Utiliser une visserie de fixation de capacité suffisante et des 
surfaces de montage capables de supporter le poids total du dévidoir, du tuyau et du liquide. Si le dévidoir n’est pas 
correctement monté, il peut chuter et provoquer des blessures graves.

2.	S’il est utilisé pour le transfert de carburant, le dévidoir doit être correctement mis à la terre pour éviter l’accumulation 
d’électricité statique. Veiller à toujours raccorder le conducteur de mise à la terre du dévidoir une liaison de terre 
vérifiée.

3.	Libérer toute la pression du système et couper l’alimentation électrique de la pompe à carburant avant de monter ou 
démonter le dévidoir ou le tuyau ou d’effectuer son entretien.

Ne pas monter le dévidoir de telle façon que le tuyau sorte du guide à un angle marqué. Une courbure importante du 
tuyau peut réduire sa durée de vie, restreindre le débit et entraver l’enroulement dans le dévidoir

Ce dévidoir est conçu pour être utilisé dans le cadre d’un système de transfert de carburant. Le rendement du système 
peut varier en fonction du modèle de pompe, du diamètre et de la longueur d tuyau, du type de liquide et de la 
configuration de l’installation.

Installation	

Le dévidoir de tuyau de carburant Fill-Rite est conçu pour permettre différentes 
configurations de montage en fonction des besoins de l’installation. Le dévidoir peut 
être monté de manière à présenter une sortie de tuyau horizontale ou verticale et 
peut être installé sur un plateau de camionnette, une plateforme, un îlot, un mur ou 
d’autres surfaces de capacité suffisante. 

Quelle que soit la configuration de montage, le dévidoir doit être solidement monté, 
bien aligné dans la direction du tuyau et correctement mis à la terre s’il est utilisé 
pour le transfert de carburant.

Veiller à lire et comprendre toutes les instructions avant d’installer le dévidoir. Une 
installation ou une utilisation incorrecte de ce produit peut provoquer des blessures, 
endommager le matériel et réduire le rendement du système.

Figure 1

Emplacement d’installation et surface de montage	

Choisir un emplacement de montage qui permette au tuyau de se dérouler et se 
rétracter librement sans obstruction. La surface de montage doit pouvoir supporter 
le poids combiné du dévidoir, du tuyau, des raccords et du liquide.

Figure 2

Les dévidoirs de tuyau de carburant sont lourds. Monter le dévidoir 
uniquement sur une surface de structure solide avec une visserie de 
fixation de capacité suffisante. Une fixation incorrecte du dévidoir 
peut entraîner sa chute et provoquer des blessures graves.

Les dimensions du dévidoir et l’emplacement des trous de fixation sont indiqués dans la section Informations 
techniques de ce manuel.

D’autres mises en garde figurent également plus loin dans le manuel comme il se doit.
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Orientation de montage	

PLACER LE BRAS DE FAÇON À ÉVITER DE PLIER LE TUYAU
Le dévidoir de tuyau de carburant Fill-Rite peut être monté pour offrir une sortie 
horizontale ou verticale du tuyau, en fonction de la configuration de l’installation.

SORTIE DE TUYAU HORIZONTALE (RECOMMANDÉE)
La sortie de tuyau horizontale est la configuration par défaut et elle est 
recommandée pour la majorité des installations, y compris les systèmes montés sur 
plateau de camionnette, sur plateforme ou en îlot.

S’assurer le guide de tuyau est aligné sur la direction du tuyau, pour que le tuyau 
sorte du guide en ligne droite.

Figure 3 : Montage horizontal

Ne pas monter le dévidoir de telle façon que le tuyau sorte du guide à un angle marqué. Une courbure importante du 
tuyau peut réduire sa durée de vie, restreindre le débit et entraver l’enroulement dans le dévidoir.

SORTIE DE TUYAU VERTICALE (INSTALLATION EN HAUTEUR)
Le montage vertical ou en hauteur n’est pas recommandé en raison du 
poids du dévidoir et du tuyau. Si une installation en hauteur est nécessaire, 
des mesures de sécurité supplémentaires devront être prises.

Figure 4 : Montage vertical

L’installation en hauteur du dévidoir peut présenter un risque de chute. 
Si le dévidoir est installé en hauteur, un moyen de retenue secondaire 
tel qu’une chaîne de sécurité doit être prévu pour empêcher la chute 
accidentelle du dévidoir.

Le bon alignement du guide de tuyau réduit l’usure du tuyau et améliore l’efficacité de l’enroulement du tuyau.

Alignement du guide de tuyau	

Avant de serrer la visserie de fixation, vérifier que le guide de tuyau est placé 
de telle façon que le tuyau sorte du guide en ligne droite, dans l’alignement de 
sa direction d’utilisation prévue.

Si un réglage est nécessaire, il peut s’agir d’ajuster l’angle du bras (Figure 5a) 
et l’angle du guide de tuyau (Figure 5b) :

1.	Pour régler le bras, desserrer et retirer les (4) vis de chaque côté, 
comme illustré à la Figure 5a. Les bras tournent par incréments de 
90°. Sélectionner la position qui convient.

2.	Pour régler le guide de tuyau, desserrer et retirer les (3) vis comme 
illustré à la Figure 5b.

3.	Ajuster la position des bras et du guide de tuyau comme il se doit 
en fonction de l’angle souhaité pour l’installation.

4.	Resserrer fermement tous les vis de fixation.

Figure 5a

Figure 5b
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Raccorder le dévidoir à la pompe	

 
 
 

Un flexible de raccordement est fourni pour raccorder l’entrée du dévidoir à la 
sortie de la pompe. 

Raccorder un côté du flexible à la sortie de la pompe et l’autre côté du flexible à 
l’entrée du dévidoir.

Figure 6

Fonctionnement	

Le dévidoir de tuyau de carburant Fill-Rite est conçu pour permettre un déroulement contrôlé du tuyau et son retrait automatique lors d’opérations normales 
de transfert de carburant. Avant d’utiliser le dévidoir, vérifier qu’il est correctement installé, solidement fixé et raccordé à un ensemble pompe et tuyau 
Fill‑Rite compatible.

Mode d’emploi	

1.	Vérifier que la pompe à carburant EST HORS tension avant de dérouler le tuyau.

2.	Retirer le pistolet distributeur de la gaine de pistolet (s’il y a lieu).

3.	Tirer le tuyau vers l’extérieur jusqu’à la longueur souhaitée. Le loquet du dévidoir s’enclenche pour maintenir le tuyau en position.

4.	Insérer le pistolet dans le réservoir de carburant et le maintenir en place. 

5.	Mettre la pompe à carburant en MARCHE et distribuer le produit selon les besoins.

6.	Une fois la distribution terminée, ARRÊTER la pompe d’alimentation.

7.	Tenir le tuyau près du dévidoir et tirer légèrement dessus pour libérer le loquet du dévidoir et actionner l’enroulement.

8.	Guider le tuyau pour qu’il s’enroule uniformément sur le tambour. Ne pas laisser le tuyau s’enrouler de façon incontrôlée.

9.	Remettre le pistolet distributeur dans la gaine de pistolet ou autre position de rangement.

Notes d’utilisation	

•	 Le dévidoir est conçu pour être utilisé dans le cadre d’un système de transfert de carburant.

•	 Le dévidoir doit toujours être utilisé avec une pompe Fill-Rite compatible et des composants de transfert de carburant homologués.

•	 Contrôler régulièrement le dévidoir durant son utilisation pour vérifier qu’il se déroule et se rétracte sans à-coup.

Les sections suivantes de ce manuel comprennent des mises en garde d’utilisation et instructions d’entretien supplémentaires.

Libérer toute la pression du système et couper 
l’alimentation électrique de la pompe à carburant 
avant de monter ou démonter le flexible de 
raccordement.

DÉTAIL A 
ÉCHELLE 1 : 2

DÉTAIL B 
ÉCHELLE 1 : 2
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Caractéristiques et informations techniques	

Cette section fournit des informations sur les dimensions, le fonctionnement et les utilisations des dévidoirs de tuyau de carburant Fill-Rite. Consulter cette 
section pour planifier l’installation ou évaluer la compatibilité du système.

Caractéristiques de conception

•	 Fabriqué en acier robuste

•	 Tuyau rétracté par ressort

•	 Guide de tuyau et bras de support réglables permettant différentes orientations de montage

•	 Raccordement par tuyau flexible pour réduire les contraintes sur les raccords d’entrée

•	 Butée d’arrêt pour limiter l’enroulement du tuyau

Modèles et configurations de dévidoirs	

Les dévidoirs de tuyaux de carburant Fill-Rite sont proposés dans plusieurs diamètres et longueurs de tuyaux compatibles avec une variété d’installations de 
transfert de carburant.

Modèles de dévidoirs
Modèle Diamètre du tuyau Longueur du tuyau

FRHR07525 3/4 po 25 pi

FRHR07550 3/4 po 50 pi

FRHR10035 1 po 35 pi

FRHR10050 1 po 50 pi

Dimensions de montage de la plaque de base	

Utiliser les dimensions suivantes pour sélectionner la visserie de fixation et préparer la surface de montage.

Dimensions de la plaque de base – mm (po)
Modèle A B C D E F

FRHR07525 115 mm (4,53 po)

190 mm 
(7,48 po)

15 mm 
(0,59 po)

12 mm 
(0,47 po)

280 mm 
(11,02 po)

215 mm (8,46 po)

FRHR07550 188 mm (7,40 po) 290 mm (11,40 po)

FRHR10035
265 mm (10,43 po) 330 mm (12,99 po)

FRHR10050

Figure 7

Voir les références de dimensions de la plaque de base à la Figure 7.

Dimensions de montage de la plaque de base	

Utiliser les dimensions suivantes pour sélectionner la visserie de fixation et préparer la surface de montage.
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Dimensions hors tout	

Les dimensions hors tout représentent l’espace nécessaire au bon fonctionnement du dévidoir, notamment le déroulement et le retrait du tuyau.

Dimensions hors tout – mm (po)
Modèle A* B C

FRHR07525

533 mm 
(21,0 po)*

279 mm (11,0 po)

559 mm 
(22,0 po)*

FRHR07550 356 mm (14,0 po)

FRHR10035
406 mm (16,0 po)

FRHR10050

Figure 8

*Les dimensions A et C changent en fonction de la configuration du guide et de 
ses bras de support. La dimension A est plus grande si le système comprend une 
butée d’arrêt du tuyau et un pistolet. 

NOTES DE FONCTIONNEMENT : Les dévidoirs de tuyaux de carburant font partie d’un système complet et peuvent influer 
sur le rendement global de transfert de carburant en fonction du diamètre et de la longueur du tuyau, du débit de la 
pompe et de la configuration de l’installation.

Limites d’exploitation et environnementales	

•	 Conçu pour les installations de transfert de carburant utilisant des tuyaux et autres composants homologués

•	 Utiliser uniquement avec des carburants et liquides compatibles approuvés pour le tuyau et la pompe.

•	 L’installation doit être conforme aux codes locaux, régionaux et nationaux en vigueur.

Poids approximatif	

Le poids exact dépend de la longueur de tuyau et de la configuration.

Poids approximatif d’expédition
Modèle Poids approximatif

FRHR07525 30,8 kg (68 lb)

FRHR07550 40,4 kg (89 lb)

FRHR10035 42,2 kg (93 lb)

FRHR10050 46,3 kg (102 lb)

Toujours prendre en compte le poids combiné du dévidoir, du 
tuyau, des raccords et du liquide lors du choix de la visserie de 
fixation et des surfaces de montage.

Entretien	

Un contrôle et un entretien réguliers permettent d’assurer un fonctionnement sûr et de prolonger la durée de vie du dévidoir. Avant toute opération 
d’entretien, toujours libérer la pression du système et couper l’alimentation électrique de la pompe à carburant.

Contrôle général	

Effectuer régulièrement les contrôles suivants sur le dévidoir :

•	 Serrer la visserie de fixation

•	 Déroulement et retrait du tuyau sans à-coups

•	 Alignement correct du guide de tuyau

•	 Signes d’usure, de fissuration ou de dommages du tuyau

•	 Raccords bien serrés et étanches

Libérer toute la pression du système et couper l’alimentation 
électrique de la pompe à carburant avant toute opération de 
contrôle ou d’entretien du dévidoir.
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Remplacement du tuyau	

Changer le tuyau s’il présente des signes d’usure excessive, des fissurations, des cloques ou des fuites.

Démontage du tuyau

1.	ARRÊTER la pompe d’alimentation et libérer toute la pression du 
système.

2.	Retirer la butée d’arrêt du tuyau.

3.	Laisser le tuyau s’enrouler complètement sur le tambour.

4.	Dérouler le tuyau du tambour en tirant tout droit dessus et bloquer la 
rotation du tambour. Ne pas rembobiner le tambour.

5.	Retirer l’étrier fileté qui maintient le tuyau à le tambour.

6.	Débrancher le tuyau du raccord de sortie du dévidoir.

Ne pas laisser le tambour tourner librement lors du démontage du tuyau. Une rotation 
incontrôlée du tambour peut endommager le mécanisme de ressort interne.

Montage du tuyau de rechange	

1.	Faire passer le tuyau de rechange à travers le guide de tuyau.

2.	Brancher le tuyau sur le raccord de sortie du dévidoir et le serrer de 
façon étanche.

3.	Aligner le tuyau sur le raccord de sortie pour assurer un enroulement 
uniforme.

4.	Enrouler le tuyau uniformément sur le tambour en tournant celui-ci 
dans le sens des aiguilles d’une montre.

5.	Tirer le tuyau de 1,5 à 2 tours, bloquer le dévidoir et poser la butée 
d’arrêt sur le tuyau.

6.	Libérer le loquet et laisser le tuyau se rétracter uniformément sur le 
tambour.

Réglage de la tension du ressort	

La tension du ressort est réglée en usine pour l’enrouleur neuf. Un ajustement peut s’avérer nécessaire après une durée de service prolongée pour maintenir 
un bon enroulement du tuyau.

Augmenter la tension du ressort

1.	Déroulement environ 3 à 4 m (10 à 12 pi) de tuyau du dévidoir.

2.	S’assurer que le dévidoir est bien bloqué.

3.	Retirer la butée d’arrêt du tuyau et tirer le tuyau vers l’arrière à travers  
le guide de tuyau.

4.	Enrouler le tuyau d’un ou deux tours supplémentaires sur le tambour.

5.	Repasser le tuyau à travers le guide et remonter la butée d’arrêt.

6.	Libérer le loquet et laisser le tuyau se rétracter uniformément.

Réduire la tension du ressort

1.	Dérouler le tuyau et bloquer le dévidoir.

2.	Retirer la butée d’arrêt du tuyau.

3.	Dérouler le tuyau d’un ou deux tours sur le tambour.

4.	Repasser le tuyau à travers le guide et remonter la butée d’arrêt.

5.	Libérer le loquet et laisser le tuyau se rétracter uniformément.

Figure 9

Pour augmenter la tension, retirer 
la butée d’arrêt du tuyau et ajouter 
des tours sur le tambour.

Pour diminuer la tension, retirer 
la butée d’arrêt du tuyau et 
enlever des tours sur le tambour.

Figure 10

Ne pas trop tendre le ressort. Une tension excessive du ressort peut réduire sa durée de 
service ou provoquer un enroulement dangereux du tuyau.
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Dépannage	

Le tableau ci-dessous fournit des conseils de dépannage pour les problèmes courants liés au dévidoir.

Guide de dépannage
Symptôme Cause possible Mesure corrective

Le tuyau ne se rétracte pas Tension du ressort insuffisante Augmenter la tension du ressort

Le tuyau se rétracte lentement Tension du ressort trop faible Ajuster la tension du ressort

Le tuyau se rétracte trop rapidement Tension du ressort excessive Réduire la tension du ressort

Le tuyau se coince ou frotte Guide de tuyau mal aligné Réaligner le guide de tuyau

Le tuyau ne se déroule pas complètement Butée d’arrêt mal placée sur le tuyau Ajuster la butée d’arrêt

Débit réduit durant l’utilisation Restriction de la section du tuyau Vérifier la compatibilité de la taille du dévidoir et du système

Si le problème persiste après avoir effectué les mesures correctives, communiquer avec le service d’assistance technique Fill-Rite au 1-800-720-5192 
(lun-ven, 8h00-17h00 HE) ou par courriel à l’adresse FillRiteTech@fillrite.com.

Pièces de rechange	

Les pièces de rechange pour les dévidoirs de tuyaux de carburant Fill-Rite peuvent être obtenues auprès de Fill-Rite. Utiliser uniquement des pièces 
de rechange d’origine Fill-Rite afin d’assurer une fonctionnement sûr et efficace du produit. Pour identifier les pièces, consulter le schéma des pièces 
détachées.

L’utilisation de pièces de rechange non approuvées peut causer des problèmes de fonctionnement ou réduire 
la durée de service du produit.

Notes d’entretien	

•	 Ne pas tenter de démonter le mécanisme à ressort interne.

•	 Ne pas modifier le dévidoir ou sa visserie de fixation.

•	 Toujours utiliser des tuyaux et raccords compatibles et homologués pour le transfert de carburant.

•	 Pour le service après-vente, les pièces de rechange et les questions techniques, s’adresser au service d’assistance technique Fill-Rite.
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Contenido	

¡Muchas gracias!
Gracias por su lealtad con la marca Fill-Rite® de bombas de 
transferencia de combustible, medidores y accesorios. Su 
seguridad es importante, entonces lea y comprenda cabalmente 
los procedimientos establecidos en este manual. Además, guarde 
estas instrucciones para consultar en el futuro y registre el modelo, 
número de serie y fecha de compra de su producto de transferencia 
de combustible. Para protegerse a sí mismo y a los demás, cumpla 
todas las instrucciones de seguridad y acate todos los símbolos de 
peligro, advertencia y atención. Registre su producto Fill‑Rite® en 
info.fillrite.com/product_registration.

POLÍTICA DE DEVOLUCIÓN IMPORTANTE

No devuelva este producto a la tienda. Si tiene 
preguntas relacionadas con la garantía y con productos, 
comuníquese con soporte técnico de Fill-Rite al 
1 (800) 720-5192 o por correo electrónico en FillRiteTech@fillrite.com 
(de lunes a viernes, de 8 a. m. a 5 p. m., hora del este). 
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Símbolos y definiciones	

Indica una situación peligrosa que, si no se evita, provocará lesiones graves o la muerte.

Indica una situación peligrosa que, si no se evita, podría provocar lesiones graves o la muerte.

Indica una situación peligrosa que, si no se evita, podría provocar lesiones leves o moderadas. 

Indica información considerada importante, pero no directamente relacionada con peligros.
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Información de seguridad	

Para garantizar una instalación segura y el funcionamiento adecuado del equipo, lea, comprenda y acate todas las señales de  
PELIGRO/ADVERTENCIA/ATENCIÓN y los demás AVISOS.

1.	Los conjuntos de carrete de manguera de combustible son pesados. Use piezas metálicas con clasificación adecuada 
y superficies de montaje capaces de soportar el peso completo del carrete de manguera, la manguera y el fluido. No 
montar correctamente el carrete de manguera podría provocar la falla del equipo y causar lesiones graves.

2.	Para aplicaciones de transferencia de combustible, el carrete de manguera se debe conectar adecuadamente a tierra 
para evitar la acumulación de electricidad estática. Siempre conecte el cable de conexión a tierra desde el carrete de la 
manguera a un punto de conexión a tierra verificado.

3.	Alivie toda la presión del sistema y desconecte la alimentación hacia la bomba de suministro antes de instalar, retirar o 
realizar mantenimiento al carrete de manguera o a la manguera.

No instale el carrete de manguera de modo que la manguera salga de la guía en un ángulo afilado. Las curvas cerradas 
pueden producir la vida útil de la manguera, restringir el flujo e interferir con la retracción adecuada de la manguera.

Este carrete de manguera está destinado para usarlo como parte de un sistema de transferencia de combustible. El 
rendimiento del sistema puede variar dependiendo del modelo de la bomba, el diámetro de la manguera, la longitud de 
la manguera, el tipo de fluido y la configuración de instalación.

Instalación	

El carrete de manguera de combustible Fill-Rite está diseñado para ofrecer 
varias configuraciones de montaje distintas para adaptarse a una variedad 
de requisitos de instalación. Según la aplicación, el carrete de manguera 
se puede montar para proporcionar una alimentación horizontal o vertical 
de la manguera y se puede instalar en plataformas de camión, plataformas 
rodantes, islas, paredes u otras superficies estructuralmente adecuadas. 

Sin importar la configuración de montaje, el carrete de manguera se 
debe montar firmemente, alineado adecuadamente con la dirección de 
la manguera, y con una conexión a tierra correcta cuando se use en 
aplicaciones de transferencia de combustible.

Lea y comprenda todas las instrucciones antes de instalar el carrete de 
manguera. La instalación o el uso inadecuados de este producto pueden 
provocar lesiones corporales, daños a los equipos o reducir el rendimiento 
del sistema. Figura 1

Ubicación de instalación y superficie de montaje	

Seleccione la ubicación de montaje que permita que la manguera se 
extienda y se retraiga libremente sin obstrucciones. La superficie de 
montaje debe ser capaz de soportar el peso combinado del carrete de 
manguera, la manguera, los conectores y el fluido. Figura 2

Los conjuntos de carrete de manguera de combustible son 
pesados. Monte el carrete de manguera solo en una superficie 
estructuralmente correcta con piezas de montaje con la clasificación 
adecuada. No fijar correctamente el carrete de manguera puede 
provocar la falla del equipo y causar lesiones graves.

Las dimensiones del carrete de manguera y los patrones de los orificios de montaje se incluyen en la sección de 
Información técnica de este manual.

Advertencias y atenciones de seguridad adicionales aparecen en todo este manual, donde corresponda.
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Orientación de montaje	

AJUSTE EL BRAZO PARA EVITAR TORCEDURAS
El carrete de manguera de combustible Fill-Rite se puede montar 
para alimentar la manguera de manera horizontal o vertical, según la 
configuración de instalación.

ALIMENTACIÓN HORIZONTAL DE MANGUERA (RECOMENDADA)
La alimentación horizontal de manguera es la configuración predeterminada 
de fábrica y se recomienda para la mayoría de las instalaciones, lo que 
incluye plataformas de camión, plataformas rodantes y sistemas montados 
en isla.

Asegúrese de que la guía de manguera esté alineada con la dirección de la 
manguera, de manera que la manguera salga de la guía en línea recta.

Figura 3: Montaje horizontal

No monte el carrete de manguera de modo que la manguera salga de la guía en un ángulo afilado. Las curvas cerradas 
pueden producir la vida útil de la manguera, restringir el flujo e interferir con la retracción adecuada de la manguera.

ALIMENTACIÓN VERTICAL DE LA MANGUERA (INSTALACIÓN ELEVADA)
No se recomienda el montaje vertical o elevado debido al peso del conjunto 
de carrete de manguera y manguera. Si se requiere la instalación elevada, 
se deben tomar precauciones de seguridad adicionales.

Figura 4: Montaje vertical

La instalación elevada del carrete de manguera puede crear un peligro 
de caída. Si el carrete de manguera se instala elevado, se debe usar una 
segunda restricción de seguridad, como una cadena de seguridad, para 
evitar una caída accidental del carrete.

La alineación adecuada de la guía de manguera reduce el desgaste en la manguera y mejora el rendimiento de 
retracción de la manguera.

Alineación de la guía de manguera	

Antes de apretar las piezas metálicas de montaje, verifique que la guía de 
manguera esté ubicada de modo que la manguera salga de la guía en línea 
recta, alineada con la ruta prevista de la manguera.

Si se requieren ajustes, esto supone ajustar la rotación del brazo 
(Figura 5a) y la rotación de la guía de manguera (Figura 5b):

1.	Para ajustar el brazo, suelte y retire los (4) pernos de cada lado, 
como se muestra en la Figura 5a. Los brazos giran en incrementos 
de 90°. Seleccione el ángulo adecuado para su aplicación.

2.	Para ajustar la guía de manguera, suelte y retire los (3) pernos, 
como se muestra en la Figura 5b.

3.	Cambie la posición de los brazos y la guía de manguera según sea 
necesario para ajustarse al ángulo seleccionado para su aplicación.

4.	Vuelva a apretar firmemente todos los pernos de montaje.

Figura 5a

Figura 5b
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Conexión del carrete de manguera a la bomba	

 
 
 

Se incluye una manguera conductora flexible para conectar la entrada del carrete 
de manguera con la salida de la bomba. 

Conecte un extremo de la manguera conductora en la salida de la bomba, y el 
otro extremo de la manguera conductora en la entrada del carrete de manguera.

Figura 6

Operación	

El carrete de manguera de combustible Fill-Rite está diseñado para proporcionar una extensión de manguera controlada y una retracción de manguera 
automática durante las operaciones normales de transferencia de combustible. Antes de operar el carrete de manguera, asegúrese de que el carrete esté 
instalado correctamente, firmemente montado y conectado a una bomba y conjunto de manguera Fill-Rite compatibles.

Instrucciones de operación	

1.	Verifique que la bomba de suministro esté APAGADA antes de extender la manguera.

2.	Retire la boquilla dispensadora de la envoltura de boquilla (si corresponde).

3.	Tire de la manguera hacia afuera hasta la longitud deseada. El seguro del carrete de manguera se enganchará para mantener la manguera en posición.

4.	Inserte la boquilla en el tanque receptor de combustible y déjela firmemente en su lugar. 

5.	ENCIENDA la bomba de suministro y dispense el fluido según sea necesario.

6.	Cuando termine de dispensar, APAGUE la bomba de suministro.

7.	 Afirme la manguera cerca del carrete y tire levemente de la manguera para soltar el gancho del carrete y activar la función de retracción.

8.	Guíe la manguera mientras se retrae uniformemente en el carrete. No deje que la manguera se retraiga sin control.

9.	Devuelva la boquilla dispensadora a la envoltura de boquilla o a la posición de almacenamiento.

Notas de funcionamiento	

•	 El carrete de manguera está destinado para usarlo como parte de un sistema de transferencia de combustible.

•	 Siempre opere el carrete de manguera en conjunto con una bomba Fill-Rite compatible y componentes de transferencia de combustible aprobados.

•	 Inspeccione periódicamente el carrete de manguera durante la operación para comprobar que se extienda y retraiga suavemente.

Se incluyen precauciones de funcionamiento e instrucciones de mantenimiento adicionales en secciones posteriores de este manual.

Alivie toda la presión del sistema y desconecte 
la alimentación hacia la bomba de suministro 
antes de conectar o desconectar el carrete de 
manguera.

DETALLE A 
ESCALA 1 : 2

DETALLE B 
ESCALA 1 : 2
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Información técnica y especificaciones	

Esta sección proporciona información de dimensiones, rendimiento y aplicación para los carretes de manguera de combustible Fill-Rite. Consulte esta 
sección cuando planifique la instalación o evalúe la compatibilidad del sistema.

Características de diseño

•	 Construcción de acero para trabajo pesado

•	 Retracción de manguera activada por resorte

•	 Guía de manguera ajustable y brazos de apoyo para múltiples orientaciones de montaje

•	 Conexión de manguera conductora flexible para reducir la tensión en los conectores de entrada

•	 Tope de manguera para limitar la extensión de la manguera

Modelos y configuraciones del carrete de manguera	

Los carretes de manguera de combustible Fill-Rite están disponibles en distintos diámetros y longitudes de manguera para adaptarse a diversas aplicaciones 
de transferencia de combustible.

Modelos de carretes de manguera
Modelo Diámetro de manguera Longitud de manguera

FRHR07525 1,9 cm (3/4 pulg.) 7,6 m (25 pies)

FRHR07550 1,9 cm (3/4 pulg.) 15,2 m (50 pies)

FRHR10035 2,5 cm (1 pulg.) 10,7 m (35 pies)

FRHR10050 2,5 cm (1 pulg.) 15,2 m (50 pies)

Dimensiones de la placa base cm (pulg.)
Modelo A B C D E F

FRHR07525 11,5 cm (4,53 pulg.)

19,0 cm 
(7,48 pulg.)

1,5 cm 
(0,59 pulg.)

1,2 cm 
(0,47 pulg.)

28,0 cm 
(11,02 pulg.)

21,5 cm (8,46 pulg.)

FRHR07550 18,8 cm (7,40 pulg.) 29,0 cm (11,40 pulg.)

FRHR10035 26,5 cm 
(10,43 pulg.)

33,0 cm (12,99 pulg.)
FRHR10050

Figura 7

Consulte la Figura 7 para conocer referencias de dimensiones de la placa base.

Dimensiones de montaje para la placa base	

Use las siguientes dimensiones cuando seleccione las piezas metálicas de montaje y prepare  
las superficies de montaje.
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Dimensiones generales de la envoltura	

Las dimensiones de la envoltura representan el espacio necesario para la operación adecuada del carrete de manguera, lo que incluye la extensión y la 
retracción de la manguera.

Dimensiones de la envoltura cm (pulg.)
Modelo A* B C

FRHR07525

53,3 cm 
(21,0 pulg.)*

27,9 cm (11,0 pulg.)

55,9 cm 
(22,0 pulg.)*

FRHR07550 35,6 cm (14,0 pulg.)

FRHR10035
40,6 cm (16,0 pulg.)

FRHR10050

Figura 8

*Las dimensiones A y C cambiarán según la configuración de la guía de manguera 
y sus brazos de apoyo. La dimensión A será más grande si se incluye el tope de 
manguera y la boquilla. 

NOTAS DE RENDIMIENTO DEL SISTEMA: Los carretes de manguera de combustible son componentes de sistema y pueden 
afectar el rendimiento general de la transferencia de combustible, dependiendo del diámetro de la manguera, la longitud de 
la manguera, el caudal de la bomba y la configuración de instalación.

Límites ambientales y de aplicación	

•	 Destinado para aplicaciones de transferencia de combustible con mangueras y componentes aprobados

•	 Use solo con combustibles y fluidos compatibles, aprobados para la manguera y la bomba

•	 La instalación debe cumplir con los códigos locales, estatales y nacionales aplicables

Peso aproximado	

Los pesos pueden variar dependiendo de la longitud de la manguera y la configuración.

Peso de envío aproximado
Modelo Peso aproximado

FRHR07525 31 kg (68 lb)

FRHR07550 40 kg (89 lb)

FRHR10035 42 kg (93 lb)

FRHR10050 46 kg (102 lb)

Siempre considere el peso combinado del carrete de manguera, 
la manguera, los conectores y el fluido cuando seleccione las 
piezas metálicas de montaje y las superficies de montaje.

Mantenimiento	

La inspección y el mantenimiento regulares le permitirán garantizar una operación segura y prolongar la vida útil del carrete de manguera. Siempre alivie la 
presión del sistema y APAGUE la alimentación hacia la bomba de suministro antes de realizar cualquier mantenimiento.

Inspección general	

Inspeccione periódicamente lo siguiente en el carrete de manguera:

•	 Piezas metálicas de montaje firmes

•	 Extensión y retracción suaves de la manguera

•	 Alineación adecuada de la guía de manguera

•	 Señales de desgaste, agrietamiento o daños en la manguera

•	 Conectores firmes y conexiones sin fugas

Alivie toda la presión del sistema y desconecte la alimentación 
hacia la bomba de suministro antes de inspeccionar o realizar 
mantenimiento al carrete de manguera.
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Reemplazo de la manguera	

Reemplace la manguera si hay señales de desgaste excesivo, agrietamiento, ampollas o fugas.

Retiro de la manguera

1.	APAGUE la bomba de suministro y alivie toda la presión del sistema.

2.	Retire el tope de manguera de la manguera.

3.	Permita que la manguera se retraiga completamente en el carrete.

4.	Evite que la bobina gire y tire de la manguera de manera recta para 
desenrollarla de la bobina. No enrolle la bobina hacia atrás.

5.	Retire el perno en U que fija la manguera a la bobina.

6.	Desconecte la manguera del conector de salida del carrete.

No permita que la bobina gire libremente durante el retiro de la manguera. El giro 
descontrolado de la bobina puede dañar el mecanismo de resorte interno.

Instalación de la manguera de repuesto	

1.	Pase la manguera de repuesto a través de la guía de manguera.

2.	Conecte la manguera al conector de salida del carrete y apriete hasta 
obtener un sello hermético.

3.	Alinee la manguera con la salida del conector para garantizar un 
bobinado uniforme.

4.	Gire la bobina hacia la derecha para enrollar uniformemente la 
manguera en la bobina.

5.	Tire de la manguera para sacarla 1-1/2 a 2 vueltas, enganche el 
carrete e instale el tope de manguera.

6.	Suelte el seguro y permita que la manguera se retraiga uniformemente 
en la bobina.

Ajuste de la tensión del resorte	

La tensión del resorte viene ajustada de fábrica en los carretes de manguera nuevos. Es posible que se requiera ajuste después de un servicio prolongado 
para mantener una retracción adecuada de la manguera.

Aumento de la tensión del resorte

1.	Tire de la manguera para sacar aproximadamente 3 a 4 m (10 a 12 pies)  
del carrete.

2.	Asegúrese de que el carrete esté firmemente enganchado.

3.	Retire el tope de manguera y tire de la manguera hacia atrás a través  
de la guía de manguera.

4.	Agregue una o dos vueltas de manguera en la bobina.

5.	Pase la manguera de vuelta por la guía y vuelva a instalar el tope  
de manguera.

6.	Suelte el seguro y permita que la manguera se retraiga uniformemente.

Disminución de la tensión del resorte

1.	Tire de la manguera y enganche firmemente el carrete.

2.	Retire el tope de manguera.

3.	Retire una o dos vueltas de manguera de la bobina.

4.	Pase la manguera de vuelta por la guía y vuelva a instalar el tope de manguera.

5.	Suelte el seguro y permita que la manguera se retraiga uniformemente.

Figura 9

Para aumentar la tensión, retire 
el tope de manguera y aumente 
las vueltas en la bobina.

Para disminuir la tensión, retire 
el tope de manguera y retire 
vueltas en la bobina.

Figura 10

No tense en exceso el resorte. La tensión excesiva del resorte puede reducir la vida útil o 
causar una retracción insegura de la manguera.
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Solución de problemas	

La siguiente tabla proporciona orientación básica para la solución de problemas comunes del carrete de manguera.

Guía de solución de problemas
Síntoma Causa posible Medida correctiva

La manguera no se retrae Baja tensión del resorte Aumente la tensión del resorte

La manguera se retrae lentamente La tensión del resorte es demasiado baja Ajuste la tensión del resorte

La manguera se devuelve rápidamente Tensión excesiva del resorte Disminuya la tensión del resorte

La manguera se agarrota o se frota Desalineación de la guía de manguera Vuelva a alinear la guía de manguera

La manguera no se extiende completamente El tope de manguera está posicionado incorrectamente Ajuste el tope de manguera

Flujo bajo durante la operación Restricción del diámetro de la manguera
Verifique el tamaño del carrete de manguera y la compatibilidad 
del sistema

Si el problema continúa después de realizar las medidas correctivas recomendadas, comuníquese con soporte técnico de Fill-Rite al 1 (800) 720-5192 
(de lunes a viernes, de 8 a. m. a 5 p. m., hora del este) o por correo electrónico a FillRiteTech@fillrite.com.

Repuestos	

Los repuestos para los carretes de manguera de combustible Fill-Rite están disponibles a través de Fill-Rite. Solo use repuestos originales de Fill-Rite para 
garantizar una operación segura y mantener el rendimiento del producto. Consulte el diagrama de piezas para una identificación correcta de la pieza.

El uso de repuestos no aprobados puede provocar una operación incorrecta o una reducción de la vida útil.

Notas de servicio	

•	 No intente desmontar el mecanismo de resorte interno.

•	 No modifique el carrete de manguera ni las piezas metálicas de montaje.

•	 Siempre use conectores y mangueras compatibles, aprobados para las aplicaciones de transferencia de combustible.

•	 Si necesita asistencia de servicio, repuestos o preguntas técnicas, comuníquese con soporte técnico de Fill-Rite.
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